
St.-Pieters-Woluwe P.67. 

1. az da ke.ka na sta.kf~<.gal ze.n ama za sXrik 
2. ma.ana vrint az da bluma guan ge.ta 
3. ta.gaw~c.raX- of: ta.zaw~<.raX- spina za niks as 

ma mafina 
4. gru.avan as mujalak warak 
5. ~P da sXip kra.iga za basXymald bru<.at 
6. da sXra.anwarkar a. na splintar in zana viiJar · 
7. da sXipar lakta zan lypan af 
8. in da fabrik as niks ta ze.n 
9 .. kum last e. kint I a kin-aka 1 

10. bu.L.as t<rpt ~ns fe.r pinta - of : glu.L.aza - be: 

I piiJkas I 
11. briiJd ~ns twi.a kil~.u< kre.ka I krikskas I 
12. zama geva.ava dra. le.tars wa.an u.atXadruiJka 
13. a dra.agda nu ma me na st~k 1 klipar 1 

14. kam zana kne. gaze. 
15. vas~anu.vat wAt ni fA.l nima gave:t 
16. ksEIJ k~ntantak ma A.la ni ma.gagu.an zan 
17. dad am akik ni Xadu.a zala-of (jonger): zAna- juiJ 
18. da.na di du afkumt 
19. an spinakup-a nat fan a spinakup- an alafmuT.an 
20. an muits- of (invloed Brussel) : muif- varva.at­

sXrik- an wa:- na parastad-of: aiJ kamparnuJa 
- an u.aX- na VAS- na pa.pal-

21. da.na kada.i da.ida gi.ala wa.lat faXta 
·22. ksal a pa.ralkas Xa.va 
23. iiJalantu< fA.l a. sXa.pan afbra.ka 
24. aja. fa za la.va na ki nam ba:t Xat 
25. ga.f ma.a twi.a bri.a sti.ana - brLadar - da britsta 
26. da stamba.lt stu.L.atu nami 
27. da.na man a.d a la.va galakas na gru.ata manLar 
28. ly.safa.r EZ in dan a.mal ni Xabla.va 
29. da sX~.u<lkindara ZEn mata mi.astar nu.L da zi. 

gawa.ast 
30. ikan t~X ni kuma vA.i dak XarLat san 
31. da bi.asta drii.Jka ga.ra la.azu.atma.al 
32. a kani Xu. warka - zaiJ ka.al du< si.ar 
33. stak na ki na sta:l in da.nam bAstal 1 basuni 
34. naja mata ka.gals wAtar nami gaspElt 
35. a.la kam al twi kLaran ~p a. garoc.pa 
36. daj pa.ar ES ni rre.ap- du zit n~g a wit kalakan in 
37. za zan waX nu tfalt 
38. sa. tLast sa galt Alpan ~pdo<. - of (zegsm. 1) : 

~pdo<.n 

39. a zal at nu.at ni fa.r briz.Ja 
40. za§ dalaft fan Ar malakwa.at 
41. da man myt san vra. basXrerama · 
~2. in da sXalda zwyman as Xavu.arla.ak 
43. a ast~.ut urndat an str~.a§ as 
44. wa.ala myta du dalaf:an Erna - ren ga.ala dandar 

El aft 
45. Alap na ki da baden ~pAfa 
46. ~nza maitser asu vat - of : (vroeger) : vait - az a 

vrerka 
47. ~a spriiJa V Ai tfatsta vA.i an wAdiiJk 
48. dam bu.amkwikar zal dam bu.a1n grafala 
49. dyd i.asta vrenstar to<. 
50. tbaginta tiiJka - of : klipa - VAi da vr0.gamis -

du.aXmis - tl~f - da vaspars -
51. an spra: - paragarrek - ~.atXasprait' - ... 

IT. -14*. 

52. da saldu.atan aman da vra. Ar u.ar afXasnaa 
53. za vu.adar a.d am zas ju.L.ar laiJk nu tsX~.u<lu.ata 

gu.a 
54. kam ad am afXaru .a va zu 1 u .at nu twu.atar ta 

gu.L.a 
55. va.la va.za ze.ra ni fA.alaiJst e. 
56. a.r~ p~ta zani f..:Lal wa.at 
57. dan ~.uvapu.al stu.d in dan a.at 
58. in ma.at ast n~X ta k~.ut fa matam bal ta spa.la 
59. di kLas Xafd a kla:r liXt re. 
60. a tr~k mata sta.at fan tpa.at 
61. in da.nan ta.at kwamda ga.alan e. ala ju.L.ara 

nu da karamas 
62. da pu.atar za. da ~nza le.van Lar v~lmukt as 
63. ga zu.X ma wal mu ga spr~kta.ga ma.a nit 
64; da zwulama zala gu wa.akuma 
65. g~ra vandu.L.X mEta ku.ata ni spa.la 
66. a.ta za.alan uk Xa.ra ka.as 
67. zona m~tA:r ES kap~t - a la.a stil 
68. ta. na wreraman daXawa.ast- ren tas na zyT.tan 

u.vat 
69. da mrenaka lub:reravuits 
70. d~z am bast in da kru .ak 
71. kwa. data faktA:r - of (soms) : bre.fdru.gar -

nam bre.f br~Xt 
72. kam pa.an ~ man Et 
73. kan mE XLan dwa.azdra.avar§ urn 
74. nu da ve.ra spana ma tpa.at in da ny.i kre.r 
75. kam awa kAtsa- al va VAi da noem-
76. da z~.u<n va da kA.iniiJk a.d uk saldu.at Xaw:a.ast 
77. wata ga.a nam b~<.u<XmuT.akar wu.ana 
78. daj r~<.u<zan ama laiJa dAras 
79. kXaly.far gi w~<.u<t fan 
80. tkinaka WO§ du.at fA.i dasat k~sta du.apa 
81. zan u.agan ren zan u.ara lu.apa 
82. Ar d~Xtarkan as ma a kMafka n~ dam b~s x~m 

bramba.za traka 
83. d~s na spat u.ata lLar 
84. a zata zan str~<.u<t ~<.u<pa 
85. tf~lak s~Xt ni anda§ as Xald ren ra.a~dum 
86. A.la m~nt az dry.aX fan dan dAst 
87. da.na waX lup(t)krym - tas nan umto<:r laiJstu.L .. 
88. ik~X fa da kla.nan an trumalka 
89. dam buk as XastA ra va van aiJ kAst in ta slikx 
90. zaa le.ka was kAt reiJ god ' 
91. in da lumarta az basta 
92. na sXitar myt Xo<. kyna luiJka 
93. zyk ria ki n~ ma.anan o<:t 
94. kso. ni wi.ta w~ dak an myt Xu z0:ka 
95. na koda kaldar as Xo<: fa tbe: 
96. kmyst ~sablodriiJka va ta varkloc.ka of 

va.rstrafa -
97. kmyd i.stfujar in da stal v0.ra 
98. mam br0.i was m0.iX 
99. da mala~bo<.r muk na gru.atan to<:r 

100. da b~c.ultarmalak az dyn ren z0:r- st0.t ar am:a .. 
wa.i 

101. wa.ala za. da.na pyt kyna vylan ~p an 0:r 
102. a az ~p ~a puint - ... 
103. ai kum nu.at XLana man0:ta lu.L.at 
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104. in itnla zem beraga di ve. spe.va 
105. te.da du.a np de.va 
106. im bu.am erna za styk fan da bryga gave.at 
107. ga myd nns fA .lak a na ki kuma kA.ara 
108. ajes fa lA.va gakuma mE aiJ guj bAza 
109. dej dA.i ES fam byT.kann.ut - of : be.L.kann.ut -

Xamukt 
110. aiJ gatrn.uda vra. myt kynanu.a 
111. kErn e. gres Xazn.at- mu twas x~.a goc. sn.at 
112. dam bra.var ze.tat nnX ta de.r ES fA.i ta ba:va 
113. baka - i~ bak - ga.a bakt - a.a bakt -· bakta -

of : bakt a.a - wa.ala baka - i~ bakta - ga.a bakta 
- a.a bakta - wa.ala bakta - wa.aln erna gabaka -

114. bi.a - i~ bi. a - ga.a bit - a.a bit - wa.ala bi.a - bi. a 
wa.ala - of : bi.ma - i~ bnj - of : bida - ik Em 
gabnja - bnja - of : bida za.alan uk -

115. tez a klam mu tez a fa.an 
116. ga kynd e. a:ra kra.agan np da mETt 
117. a Xaze:tat an np ma.a zal pa: za 
118. tma:sa za. datan gala.ak a. 
119. dn wu .ra va.af pra.aza 
120. nndar danan a.ak liga VA.l i.akalkas 
121. twu.atar zal gnn znja -. tsnid al 
122. tu.a ES nnXre.n - tes nnX mnr i:st afXamn.at 
123. majnne.s mu.L.ka . za mE nan dnjar van an a:r 
124. da bumka zal du muja.akyna wasa 
125. da pasty.ar e. Xoc.ja wa.an 

126. da dntsan- of (spottend): dAfan- eman nnz n.ud 
u.a§ afXabrant 

127. at roelak sprnit n.atan .t\..ar van da kucj 
128. da kAstar lnit fA da kru .as a 
129. da bu.ama van da krn.awu.L:ga by.aga van 

tXawiXt 
130. sumaga minsa snytan et np 
131. zeman am bln.ut reiJ grn.ut Xaslu.L:ga 
132. da sn.u§ EZ awa fla. 
133. da sni:a le.tik 
134. dez al an i.awaga.at le . . dak a nnXaze.n em 
135. ni.pn.ut 'WAt na. aiJ gi.al ne.i stat 
136. doc:(n) - i~ dyn(a)t - ga.a dytat - a.a doc.gat -

wa.ala dynat - ga.ala dytat - za.ala dynat .:. i~ 

de.igat- ga.a de.igat- a.a de.igat- wa.ala de.igat 
-ga.ala de.igat - za.ala de.igat - de.i ki~ data -
dat a.a mnr an doc.t- dasat sa.ala mnr an dyn-

137. du.apa - an du.apkli:at - da du.apfnnt - of : da 
vUint' 

138. desa - a.a dest - a.a desta - aje. Xadest-
139. biiJa - i~ biiJ - ga.a biiJt- a.a biiJt- wa.ala bÏIJa - · 

ga.ala bÏIJt - za.ala biiJa - biiJd a.a - bniJtan a.a -
ik em gabUIJa ~ 

.140. Locale landmaten : an roc.j - an daXwant 
(25 a.) - a vildi.a~ -

141. Waternamen : da mu.L.albe.ak (Woluwe) - da 
la.be.ak -

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is sinta pi.tas 
De inwoners heeten mana va sinta pi.tas 
Geen bijnaam. · 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 14.701. . 
Taaltoestand. Buiten het centrum heeft men nu nog : stnkal -; vroeger sprak men ook van - da katsuk­

en - dan uk fa sinta pi.tas (nu aan het verdwijnen). 
Er zijn geen dialectverschillen. Men hoort hier ook veel Fransch spreken en weinig beschaafd Ne­

derlandsch. 
Deze gemeente heeft aan Brussel haar snelle uitbreiding te danken. Was vroeger een kleine land­

bouwgemeente, vooral bewoond door "bo.erkooizen" , die langs een landweg, eenige verbinding met Brussel, 
met stootkarren, naar de markt van St. Joost-te-Noode togen en van die gelegenheid gebruik maakten om 
te winkelen. Na het aanleggen van de laan op Tervuren ging alles ·spoedig aan 't veranderen. De "boer­
kooizen" raakten hun land kwijt , leerden een ambacht, werden schrijnwerkers, metsers, grondwerkers, 
ondernemers. 

Talrijke werklieden, bedienden, beamten, handelaars gaan dagelijks te Brussel of in een der gemeenten 
van de agglomeratie werken. · 

Er is geen locale nijverheid. 
Z egslieden. l. M. J. Schoónjans; 56 j. ; ondernemer; hier geboren; V. en M. en grootouders ook 

van hier ; heeft hier steeds verbleven en spreekt gewoonlijk dialect. 
2. Zijn zoon: M. P. Schoonjans; 29 j. ; diamantslijpers; hier geboren; M. ook; verblijft hier gewoon­

lijk en kent nog heel goed het dialect van St.-Pieters. 
3. Een broeder van zegsm. 2. 
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